COUNTRY:

Veterinary certificate to EU

L.1. Consignor

|:| Name

t

1.2. Certificate reference number

12.a

1.3. Central Competent Authority

E Address
£ 1.4. Local Competent Authority
Sl Tane
.g L5. Consignee L6.
<) Name
(]
g Address
ﬁ Postal code
N
S| Tane
% 1.7.Country of origin ISO code]l1.8. Region of origin Code |1.9. Country of destination  ISO code|l.10. Region of destination ~ Code
S
© [L11. Place of origin L12.
% Holding |:| Other |:| Holding[l Quarantine |:| Approved body |:|
s Name Approval number
& | Address Other []
'°_°' Name Approval number Name Approval number
v Address Address
< Name Approval number
A Address Postal code

1.13. Place of loading 1.14. Date of departure time of departure

Address Approval number
1.15. Means of transport L16.
Aeroplane |:| Ship |:| Railway wagon |:|
Road vehicle |:| Other |:|

Identification: 1.17. No.(s) of CITES

Documentary references:

1.18. Description of commodity 1.19. Commodity code (HS code)

1.20.Quantity

121. 1.22. Number of packages

1.23. Identification of container/seal number L.24.

1.25. Commodities certified for:

Pets |:|
Quarantine |:|
1.26. 1.27. For import or admission into EU |
Definitive import :l
1.28. Identification of the commodities
Species Identification system Identification number Quantity

(Scientific name)




KRAJINA Veterinirne osvedéenie pre dovoz do EU
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COUNTRY Pet birds

KRAJINA Vtaky ako spolocenské zvierata

: Certification

Part 11

II.

Health information ILa. Certificate reference | ILb.
number
Zdravotné informdcie
Referencné cislo certifikatu

I, the undersigned official veterinarian of ..................... certify that:

Ja, dolupodpisany uradny veterindrny lekar z ... .... (zadajte ndzov tretej krajiny) osvedcujem, Ze:

1.

either

bud’

or

alebo

or

alebo

or

alebo

The country of dispatch is a member country of the World Organisation for Animal Health (OIE) and
belongs to the OIE Regional Commission for the Americas.

Krajina odoslania je clenskou krajinou Medzindrodného epizootického uradu (OIE) a spada do
posobnosti regionalnej komisie OIE pre ...................... (vlozte nazov regionalnej komisie).

The birds described in point [.28.have been subjected today, within 48 hour or the last working day
prior to dispatch, to a clinical inspection and found free of obvious signs of disease;

Vtaky opisané v bode 1.28 boli dnes alebo do 48 hodin alebo v posledny pracovny deri pred odoslanim
podrobené klinickej prehliadke a neboli na nich zistené Ziadne priznaky choroby;

The birds comply with at least one of the following conditions:
Tieto vtaky splitajii aspoiit jednu z nasledujiicich podmienok:

[for those third countries listed in Decision 79/542/EEC, they have been confined on the premises
specified in point I.11 under official supervision for at least 30 days prior to dispatch and effectively
protected from contact with any other birds](")

[v pripade tretich krajin uvedenych v rozhodnuti 79/542/EHS boli umiestnené v zariadeniach
uvedenych v bode 1.11 pod uradnym dozorom pocas aspon 30 dni pred odoslanim a boli ucinne
chrdnené pred kontaktom s akymikolvek inymi vtdkmi] ()

[they are destined, as indicated in point 1.12. for a quarantine station approved in accordance with
Atrticle 6(1) of Commission Regulation (EC) No 318/2007](")

[su urcené, ako je uvedené v bode 1.12., do karanténnej stanice schvalenej v sulade s clankom 6 ods. 1
nariadenia Komisie (ES) ¢ 318/2007] (")

[they have been vaccinated and at least on one occasion re-vaccinated within the last 6 months and not
later than 60 days prior to dispatch, in accordance with the manufacturer’s instructions against avian
influenza using an H5 vaccine approved for the species concerned](')

[boli zaockované a minimdlne raz preockované proti vtacej chripke za poslednych 6 mesiacov, avsak
najneskor 60 dni pred odoslanim, v sulade s pokynmi vyrobcu ockovacou latkou HS schvilenou pre
pristusny druhj (')

[they have been isolated for at least 10 days prior to export and have been subjected to a test for the
detection of HSN1 antigen or genome, as prescribed in Chapter 2.1.14 of the Manual of Diagnostic
Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, carried out on a sample taken not earlier than on the third
day of isolation](")

[boli izolované minimdlne 10 dni pred vyvozom a podrobené testu na zistovanie antigénu alebo
genomu HS5NI, ako je predpisané v kapitole 2.1.14 Prirucky diagnostickych testov a vakcin pre
suchozemské zvieratd, ktory bol vykonany na vzorke odobratej najskér v treti deii izolacie] (*)

The owner or the representative of the owner has declared that:

Majitel’ alebo zdstupca majitel'a vyhlasil, zZe:




COUNTRY Pet birds
KRAJINA Vtaky ako spolocenské zvierata
II. Health information Il.a. Certificate reference | IL.b.

Zdravotné informdcie

number

Referencné cislo certifikatu

either

or

Notes

Poznamky

Q)

@)

4.1.

4.2.

4.3.

[4.4.

[4.4.

The birds will be accompanied during the movement by a person that is responsible for the
animals.

vitaky budu pri presune sprevadzané osobou, ktord je za zvieratd zodpovedna.
The animals are not intended for commercial purposes.
zvierata nie su urcené na obchodné ucely.

During the period between the pre-movement veterinary inspection and the factual departure
the birds will remain isolated from any possible contact with other birds.

v obdobi medzi veterindarnou kontrolou pred presunom a skutocnym odchodom zostanu vtdaky
izolované od akéhokolvek mozného kontaktu s inymi vtakmi.

The animals have undergone the 30 days pre-movement isolation without coming into contact
with any other birds not covered by this certificate.](")

zvierata boli pred presunom v 30-dnovej izoldcii bez toho, aby prisli do kontaktu s akymikolvek
inymi vtakmi, na ktoré sa nevztahuje toto osvedcenie.] )

He has made arrangements for the 30 days post-introduction quarantine at the quarantine
premises of .........ocoeieiiininnn. , as indicated in point I.12. of the certificate.](")

zariadil 30-dnovi karanténu po dovoze v karanténnom zariadeni ........................., ako je
uvedené v bode 1.12. osvedéenia. ](')

Delete as necessary.

Nehodiace sa preciarknite.

The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by boat the validity is prolonged by the time
of the sea voyage.

Toto osvedcenie plati 10 dni. V pripade prepravy lodou sa platnost predizuje o dizku plavby po mori.

Official veterinarian

Uradny veterindrny lekdr

Name (in capital letters): Qualification and title:
Meno (velkymi tlacenymi pismenami): Kvalifikacia a titul:
Date: Signature:

Datum: Podpis:

Stamp:




COUNTRY Pet birds

KRAJINA Vtaky ako spolocenské zvierata

II. Health information Il.a. Certificate reference | IL.b.
number
Zdravotné informdcie

Referencné cislo certifikatu

Peciatka:




